SN KREZZ2MTIER Y R b

Kyushu University Institutional Repository

[049] 555 X (bam PR R BT F

https://hdl. handle. net/2324/4845513

HARIEER : E3Ex{bim3e. 49, 2022-10-26. Faculty of Languages and Cultures, Kyushu University
N— 30

HEFIBAMR



STUDIES IN LANGUAGES AND CULTURES

No.49 2022
CONTENTS
Article
Hiromi HAMAMOTO  Epic in Eighteenth-Century Britain and Homer’s Translation ««--cseeeeeeeseeseseeneens 1
Notes
Satoru UCHIDA Development and Publication
of a Japanese-English Collocation Dictionary Based on Large Corpora «+--+ceeeeeseeese 13
Motoyuki TSUNEKAWA
Zu Verbalphrase etwas in die Tut umsetzen und ihren Varianten
—eine Untersuchung anhand des ZEIT-Korpus vom DWDS — «ceceeeeeeieniiiiienns 25
Tomo XUTACHUID, Eerxo MAITYMYPA
Ananus pasnnyuil B BOCIPUSTAN BEKIIMBOCTH MEK/TY
HOCHUTEJISIMU SITIOHCKOTO ¥ PYCCKOTO SI3BIKOB.
HcenenoBanve 0cHOBAHO HA Pe3yJIbTaTaX aHKETUPOBAHMS HA
TeMY BBIPAYKEHUS HpOCb6]:-I. ....................................................................... 39
Translation
Kazuaki OTA, Rin KUNIZAKI, and Atsushi TANAMACHI
Philaster by Francis Beaumont and John Fletcher (ITI) «-eeeeeeeeeeerereerenenniniiinenne. 47

FACULTY OF LANGUAGES AND CULTURES
KYUSHU UNIVERSITY



